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Welcome te eur Farnish Saint Benedict the Maax
Bienvenides a nuestra parvioquia San Benito el maora

Rectory and Parish
1625 E. 12th St.

Udministrater

Winston-Salem, N.C. 27101
Phone: 336-725-9200

Fr. Melchesideck Yume

4 Today’s Readings
2 Kings 4:42-44
Psalm 145:10-11, 15-16, 17-18
Ephesians 4:1-6
John 6:1-15
o
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Lectura, as de Hoy
2 Reyes 4:42-44
Salmo 145:10-11, 15-16, 17-18
Efesios 4:1-6
Juan 6:1-15
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East Winston-Salem Community.

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the

Jesus Feeds the Five Thousand

John 6:1-15



Samnt Benedict the Moor

Website: stbenedictthemoor.net

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM Monday - Friday Offertory July 21, 2024
If you would like to make an appointment with

Father Yumo: MWYumo@rcdoc.org or call Offertory ...................... $ 1,05500
336-725-9200 Bldg. & Grounds.............. $ 40.00
Parish Office: Parish Office: 336-725-9200 Votive Candles................ $ 33.50
Business Manageri Carolyn Richards DSA. ... $ 152.00
stbenswscr@gmail.com

Music Ministry: 2024 DSA Goal - $13,429.00
Organist: Lois Jones Amount Paid: $8,271.85
Saint Monica Guild: Charlesetta Taylor Amount Owed: $5,157.15

Saint Ann Altar Guild: Gloria Wilson
Altar Servers: Willie King

African Affairs Ministry: Daisy Foster
Coordinadora del Ministerio Hispano: Sergio Pray for our sick and homebound/Orar por
Lopez (Bodas, Quinceafiera) 336-529-3748 nuestros enfermos y confinados en casa
Hi ic Youth Coordinator: Angelica Leonid
1s¥)an1f: o oordinator: Angetica Leonides Please hold in your hearts and prayers those who
336-837-7143 . . .
are sick, aging or homebound. Contact infor-

Hispanic Ministries: Rossy Marroquin N c 8 -
p y d mation is available in the church office. Inform

Hispanic Faith Formation: Leo Perez the church office of parishi 11 hosoi-
336-233-0459 or leonardoperez883@gmail.com . leic t‘,”'C othice of panishioner 11ness or Hospl
alization.

Hispanic Music Ministry: Andres Hernandez Resinald Al d H
Parish Council Chairman: Harold Holmes - ogina exander ome
,m Arlene Glymph Home

holmes@wfu.edu L Daicv F H
Parish Council Vice-Chair: Angelica Leonides - L% Daisy Foster ome
Also, pray for all the lonely and homeless, and all

336-837-7143
our loved ones who have gone before us.

Holy Mass Schedule

IA R~ i ; Sundays - 9:00 AM - English
—— 5 2:00 PM - Spanish

Weekday Masses
Mondays - 12:15 PM
Thursdays - 12:15 PM
Fridays - 12:15 PM

Sacrament of Penance
Before all Masses

Adoration
Wednesday 10:00 PM through Thursday
12:00 PM (noon)



Sundays Reflection

Today’s reading from the letter to the Ephesians ex-
presses well the real unity we have as Catholics through-
out the world. Seven unities are mentioned here; they
are central to our Christian faith. 1) There is “one body”
refers to one external, visible community—the Christian
Church; 2) “one Spirit”; this Holy Spirit is the single,
inner source of all our spiritual life in Christ; 3) “one
hope of our call” means that we all have this same hope
of eternal life; 4) “one Lord” who is the living center of
our faith, the unique Lord and Savior of all the world; 5)
“one faith” summarized in our Apostles Creed; by this
faith we are saved; 6) “one baptism” by which we have
all been plunged into Christ and become his followers;
7) “one God and Father of all” in whom we are forever
bonded as equal children of our Father.

During the years after Vatican II, our Catholic
Church has a renewed appreciation of Scripture as the
unique norm of faith; Scripture is now clearly primary in
our theology, our worship, and our Christian spirituality.
There has been an explosion of understanding of Scrip-
ture for our Catholic Church.

If Christianity is to convince the modern world of its
truth, meaning, and value, then it must present real unity
among its members; it cannot be disjointed and divided,
but rather a coherent whole. Only then can Christianity
effectively speak to our modern world and present
Christ and his Church as fully adequate to the needs, the
desires, the experiences, and the hopes of all people to-
day. It flows from the conviction that what unites Chris-
tians is much more important than what divides us, and
that we have no reason for remaining separated, since
God and Christ intend us all to be united in Him. This
hope for further unity is not unrealistic. We may be
much closer to the intention of Jesus our Savior: “That
they may all be one . . . in us” (John 17:21).
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La lectura de hoy de la carta a los Efesios expresa
bien la unidad real que tenemos los catdlicos en todo el
mundo. Aqui se mencionan siete unidades, que son fun-
damentales para nuestra fe cristiana. 1) "un solo cuerpo"
se refiere a una comunidad externa y visible: la Iglesia
cristiana; 2) "un solo Espiritu"; este Espiritu Santo es la
fuente unica e interior de toda nuestra vida espiritual en
Cristo; 3) "una sola esperanza de nuestra llamada" sig-
nifica que todos tenemos esta misma esperanza de vida
eterna; 4) "un solo Sefior" que es el centro vivo de nues-
tra fe, el tnico Senor y Salvador de todo el mundo; 5)
"una sola fe" resumida en nuestro Credo de los
Apobstoles; por esta fe somos salvados; 6) "un solo bau-
tismo" por el que todos hemos sido sumergidos en Cristo
y nos hemos convertido en sus seguidores; 7) "un solo
Dios y Padre de todos" en el que estamos unidos para
siempre como hijos iguales de nuestro Padre.

Durante los afios posteriores al Concilio Vaticano II,
nuestra Iglesia catdlica tiene un renovado aprecio por la
Escritura como unica norma de fe; la Escritura es ahora
claramente primordial en nuestra teologia, nuestro culto
y nuestra espiritualidad cristiana. Ha habido una explo-
sion de comprension de la Escritura para nuestra Iglesia
catodlica.

Si el cristianismo quiere convencer al mundo moder-
no de su verdad, significado y valor, entonces debe
presentar una unidad real entre sus miembros; no puede
estar desarticulado y dividido, sino ser un todo coher-
ente. Sélo entonces podra el cristianismo hablar efica-
zmente a nuestro mundo moderno y presentar a Cristo y
a su Iglesia como plenamente adecuados a las nece-
sidades, los deseos, las experiencias y las esperanzas de
todos los hombres de hoy. Brota de la conviccion de que
lo que une a los cristianos es mucho mas importante que
lo que nos separa, y que no tenemos ninguna razon para
permanecer separados, ya que Dios y Cristo pretenden
que todos estemos unidos en El. Esta esperanza de una
mayor unidad no es irrealista. Podemos estar mucho mas
cerca de la intencion de Jesus, nuestro Salvador: "Que
todos sean uno... en nosotros" (Juan 17:21).



Weekly Mass Intentions and

Readings

Monday, July 29
Repose of the Soul of Mildred Lipps
I |
1 John/1 Juan 4:7-16
PsalmSalmo
John/Juan 11:19-27 or Luke/Lucas 10:38-42

Tuesday, July 30
Repose of the Soul of Mildred McGinty

Jeremiah/Jeremias 14:17-22
Psalm/Salmo
Matthew/Mateo 13:36-43

Wednesday, July 31
[ ]
Jeremiah/Jeremias 15:10, 16-21
Psalm/Salmo
Matthew/Mateo 13:44-46

Thursday, August 1
Brie Bauer
[ ]
Jeremiah/Jeremias 18:1-6
Psalm/Salmo
Matthew/Mateo 13:47-53

Friday, August 2

Whelan Familx

Jeremiah/Jeremias 26:1-9
PsalmSalmo
Matthew/Mateo 13:54-58

Saturday, August 3
]
Jeremiah/Jeremias 26:11-16, 24
PsalmSalmo
Matthew/Mateo 14:1-12

Sunday Mass Intentions

9:00 am Mass Repose of the Soul of
Joseph Edwards

Message from the
Parish Council/
Mensaje del Con-
sejo Parroquial

The Parish Council is
seeking individuals with
PA | H OUN L leadership qualities to fill
various positions within
the parish. If you or some-
one you know fits this description, please nominate them by
submitting their names to the office. Thank you.

El Consejo Parroquial esta buscando personas con cualidades
de liderazgo para ocupar diversos puestos dentro de la par-
roquia. Si usted o alguien que conoce se ajusta a esta descrip-
ci6én, nominelo enviando sus nombres a la oficina. Gracias.

RETROUVAILLE MARRIAGE ENCOUNTER

Do you feel alone? Are you frustrated or angry with each
other? Do you argue ... or have you just stopped talking to
each other? Does talking about it only make it worse?
Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long 1) helps
couples through difficult times in their marriages. This
program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing
difficulties, sometimes misery, in their marriage. For
confidential information about, or to register for, the Fall
program beginning with a weekend on Sept. 27-29" in the
Charlotte area, contact Bill and Lyn Folsom at 727-343-
6701 or email: 3062ac@helpourmarriage.org or visit the
web site at www.HelpOurMarriage.org

[ Te sientes solo? ;Estan frustrados o enojados el uno con el
otro? ;Argumentas... /O simplemente han dejado de
hablarse? ;Hablar de ello solo empeora las cosas?
Retrouvaille (pronunciado retro-vi con una 1 larga) ayuda a
las parejas en momentos dificiles en sus matrimonios. Este
programa ha ayudado a 10 de cada 1000 parejas que
experimentan dificultades, a veces miseria, en su
matrimonio.

Para obtener informacion confidencial o para inscribirse en
el programa de otofio que comienza con un fin de semana del
27 al 29 de septiembre en el drea de Charlotte, comuniquese
con Bill y Lyn Folsom al 727-343-6701 o envie un correo
electronico a: 3062ac@helpourmarriage.org o visite el sitio
web en www.HelpOurMarriage.org



mailto:3062ac@helpourmarriage.org
https://na01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.helpourmarriage.org%2F&data=05%7C02%7C%7C06a2d025bbab48babf1908dc9cf1a9be%7C84df9e7fe9f640afb435aaaaaaaaaaaa%7C1%7C0%7C638557808972055805%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV

